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Presentación

La Dirección General de Estadística, Encuestas y Censos (DGEEC) con el deseo de se-
guir apoyando la visibilidad de los pueblos indígenas se complace en presentar, en 
esta oportunidad, el Atlas de Comunidades de Pueblos Indígenas en Paraguay 
correspondiente a los resultados finales del III Censo Nacional de Población y 
Viviendas para Pueblos Indígenas 2012.

La información contenida en el Atlas proviene de los datos recabados, mediante 
la utilización de dos instrumentos censales, cuestionario general y cuestionario 
comunitario, elaborados acordes a las pautas culturales de los pueblos indígenas. 

La DGEEC, pone a disposición de los pueblos indígenas, estamentos públicos y privados 
y de organismos internacionales este material, para que sea utilizado como fuente de 
información para la elaboración de políticas públicas que incluyan de manera efectiva 
a los pueblos indígenas. 

Asimismo, esta institución agradece a todos los pueblos y comunidades indígenas por su 
invalorable apoyo y decidida participación durante todo el operativo censal. Agradece 
también a los actores institucionales, públicos, privados y a los organismos internacionales 
que dieron su apoyo para el buen término del III Censo Nacional para Pueblos Indígenas 
2012.
  
  
   
           La Dirección
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Introducción

El Atlas de Comunidades de Pueblos Indígenas en Paraguay 2012 está estructurado en cinco 
tomos, uno por cada familia lingüística y por ende la información contenida corresponde a 
los pueblos que componen cada grupo lingüístico que son: Guaicurú, Zamuco, Lengua Maskoy, 
Mataco Mataguayo y Guaraní.

En la búsqueda de proporcionar información estadística de los pueblos indígenas, se 
presentan fichas con los principales indicadores y mapas1 de ubicación geográfica de 
cada comunidad, aldea o barrio que conforman los pueblos. 

El primer tomo comprende la familia lingüística Guaicurú conformado únicamente por el 
pueblo Qom, cuyas comunidades se encuentran en los departamentos de Presidente Hayes 
y San Pedro. 

El segundo tomo contiene información de la Familia Zamuco que agrupa a los pueblos 
Ayoreo, Ybytoso y Tomárãho. Habitan en los departamentos de Boquerón y Alto Paraguay.

El tercer tomo corresponde al grupo lingüístico Lengua Maskoy que aglutina a seis pueblos, 
Enlhet Norte, Enxet Sur, Angaité, Sanapaná, Toba Maskoy y Guaná, cuyas comunidades 
están ubicadas en los departamentos de Presidente Hayes, Boquerón, Alto Paraguay y 
Concepción.

El cuarto tomo comprende la familia Mataco Mataguayo, integran los pueblos Nivaclé, 
Maká y Manjui, habitan en los departamentos de Presidente Hayes, Boquerón, Central, 
Itapúa y Alto Paraná.

El quinto tomo corresponde a la familia lingüística Guaraní que agrupa a seis pueblos, cuatro 
en la región Oriental, Mbyá Guaraní, Avá Guaraní, Aché y Paĩ Tavyterã y dos pueblos en la 
región Occidental,  Guaraní Ñandéva y Guaraní Occidental.

Asimismo, este documento incluye el contexto de elaboración del Atlas, reconocimiento 
de los derechos colectivos e individuales de los pueblos indígenas, caracterización de 
las comunidades de acuerdo a los resultados censales 2012 y el anexo contiene cantidad 
de población y viviendas, cuestionarios utilizados, equipo global del censo, glosario y 
bibliografía.

1El área resaltada en cada mapa representa la ubicación aproximada de las viviendas de la comunidad, sin que ello represente su área 
legalmente delimitada. Tiene un alcance estadístico y no jurídico. 
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Contexto de elaboración del Atlas

El Atlas de Comunidades Indígenas en Paraguay, publicado por primera vez en junio del 
2004, proveniente del II Censo Indígena 2002, que se constituyó en la primera fuente de 
información sobre la vida colectiva de los pueblos indígenas, además de cubrir una caren-
cia informativa de varias décadas sobre las comunidades indígenas, sirvió de base para la 
elaboración de nuevos materiales de difusión a partir de los resultados finales del III Censo 
Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 

En efecto, se ha elaborado de nuevo un Atlas, con el propósito de brindar información 
actualizada sobre la ubicación, características socioeconómicas y demográficas de las co-
munidades, aldeas o barrios de las dos regiones del país, Oriental y Occidental.

La actualización cartográfica de las comunidades indígenas es necesaria, pues como to-
das sociedades humanas, desde tiempos inmemoriales se tiene noticia del movimiento y 
traslado constante de los pueblos indígenas en su organización interna. En el caso de los 
Guaraní, esto formaba parte de su mística, el oguata -mencionada por la Dra. Súsnik como 
la búsqueda del Yvy Marane’- Tierra sin mal.

Hasta el presente, los pueblos indígenas son reconocidos por su dinamismo poblacional, 
se desplazan, se mudan de un lugar a otro, constituyen nuevas comunidades, en ocasiones 
para estar más cerca de sus parientes, con miembros de su mismo pueblo o en la búsqueda 
de un territorio más extenso donde asentarse, estos forman parte de sus prácticas cultu-
rales.

Por la situación mencionada, más arriba, amerita realizar la actualización cartográfica de 
las comunidades, aldeas o barrios, que forman parte de las actividades preparatorias del 
censo, a fin de verificar si hubo desmembramiento, desintegración de las mismas y ubicar 
las nuevas comunidades conformadas en su nuevo espacio territorial.

Mediante esta actividad se logró contabilizar la cantidad de viviendas, registrar elementos 
físicos de la geografía, así como ríos, arroyos, rutas, caminos de acceso a las comunida-
des, puestos de salud, locales escolares y otras referencias geográficas a nivel nacional. 

Se obtuvo además, una cartografía actualizada a nivel de división político-administrativa 
del país, que sirvió para dividir las zonas de trabajo que correspondían a cada responsable 
departamental y zonal, a nivel de comunidad en áreas de trabajo (AT) correspondientes 
a la carga de trabajo del supervisor y en áreas de empadronamiento (AE) que comprendía 
el trabajo del censista.

Vale mencionar, que la cartografía utilizada en esta publicación proviene del precenso 
2011 – 2012, que contó con 10 equipos técnicos de Cartografía e Informática. Este trabajo 
se realizó con previo contacto con líderes y otros referentes de las comunidades y cum-
pliendo con las pautas culturales de los diferentes pueblos indígenas. 
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Reconocimiento de los derechos de 
los pueblos indígenas

En las últimas décadas, ha mejorado sustancialmente, en toda la región latinoamericana, el 
respeto hacia los derechos colectivos de los pueblos indígenas y su derecho de participación 
en la vida social, política y cultural en el territorio donde habite, gracias a la promulgación 
de leyes y convenios de alcance internacional.

Los derechos colectivos de los pueblos indígenas son aquellos que forman parte de 
su identidad cultural, así como su vida comunitaria, territorio, lengua y sus prácticas 
tradicionales.

El Estado paraguayo no está ajeno a estos reconocimientos, cuenta con leyes, convenios 
internacionales vigentes ratificados por ley y otros instrumentos que garantizan el respeto 
hacia los derechos colectivos e individuales de los diferentes pueblos indígenas asentados 
dentro del territorio nacional. 

En efecto, se puede mencionar el capítulo V de la Constitución Nacional que establece lo 
siguiente: “Se garantiza a los Pueblos Indígenas, el derecho a participar en la vida social, 
política y cultural del país, de acuerdo con sus usos consuetudinarios, esta Constitución y 
las leyes nacionales”.

El Estado paraguayo, con la ratificación del Convenio 169 de la OIT, se compromete a 
cumplir con lo siguiente “al aplicar las disposiciones del presente Convenio, los gobiernos 
deberán consultar a los Pueblos Interesados, mediante procedimientos apropiados y en 
particular a través de sus instituciones representativas cada vez que se prevean medidas 
legislativas o administrativas susceptibles de afectarles”.

En referencia a la realización de consulta previa e informada a los pueblos indígenas, vale 
indicar que en agosto de 2010, el Instituto Paraguayo del Indígena (INDI), resolución mediante 
N.° 2039/2010 establece cuanto sigue: “la obligación de solicitar la intervención del INDI para 
todos los procesos de consulta en las comunidades indígenas”, que en uno de los puntos del 
considerando expresa: “la consulta debe ser previa, libre, informada y de buena fe”. (Propuesta 
de Protocolo de Consulta FAPI).

Por tanto, todas las instituciones públicas y privadas para encarar trabajo con los pueblos 
indígenas están obligadas a realizar las consultas pertinentes, específicamente si afectarán 
su territorio, su modo de ser ancestral entre otras situaciones que guardan relación con sus 
derechos colectivos e individuales.
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Por su parte, la Ley 904/81 en el Capítulo I reza cuanto sigue: “Esta Ley tiene por objeto la 
preservación social y cultural de las comunidades indígenas, la defensa de su patrimonio y 
sus tradiciones, el mejoramiento de sus condiciones económicas, su efectiva participación 
en el proceso de desarrollo nacional y su acceso a un régimen jurídico que les garantice la 
propiedad de la tierra y otros recursos productivos en igualdad de derechos con los demás 
ciudadanos”.

Entre otros instrumentos legales que afianzan los derechos de los pueblos indígenas se 
puede mencionar, la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos Humanos de 
los Pueblos Indígenas que en su art. 1 establece: Los indígenas tienen derecho, como pue-
blos o como individuos, al disfrute pleno de todos los derechos humanos y las libertades 
fundamentales reconocidos en la Carta de las Naciones Unidas, la Declaración Universal 
de Derechos Humanos y las normas internacionales de derechos humanos2. 

Otro instrumento, que no se puede dejar de mencionar es La Propuesta de Protocolo 
de un Proceso de Consulta y Consentimiento de los Pueblos Indígenas, elaborado por 
la Federación por la Autodeterminación de los Pueblos Indígenas (FAPI), con el apoyo 
financiero del Programa de las Naciones Unidas PNUD. El material contiene un conjunto 
de procedimientos que servirán para el proceso de consulta y consentimiento con los 
pueblos indígenas a la hora de realizar trabajos en las diversas comunidades. (Propuesta 
de Protocolo de Consulta FAPI).

La DGEEC cumple con estas normativas en todos los trabajos con y para los pueblos 
indígenas realizados antes, durante y después del censo indígena. Se han realizado las 
consultas pertinentes en los espacios comunitarios y acorde a sus pautas culturales que 
posibilitó la efectiva participación de mujeres y varones indígenas durante el operativo 
censal 2012.

2Resolución 217 A (III).
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Caracterización de las comunidades 
conforme a los resultados censales 2012
De acuerdo a los datos censales 2012, existen en el Paraguay 117.150 personas3 censadas 
que han declarado pertenecer a uno de los 19 pueblos4, distribuidos en cinco grupos lin-
güísticos. La estructura poblacional indígena por sexo presenta una leve diferencia entre 
varones y mujeres  (51,7% vs. 48,3%).

Asimismo, en el Paraguay existen 493 comunidades y 218 aldeas o barrios indígenas, que 
totalizan 711 comunidades, aldeas o barrios, ubicados en 13 departamentos del Paraguay 
y en Asunción.

Según el grupo lingüístico, la mayor cantidad de comunidades pertenece a la familia Gua-
raní (371 comunidades), seguida por las familias Lengua Maskoy (50 comunidades), Zamu-
co (34 comunidades), Mataco Mataguayo (27 comunidades) y Guaicurú (11 comunidades).

Los pueblos Mbyá Guaraní (170), Avá Guaraní (124), Paĩ Tavyterã (61) reúnen el mayor 
número de comunidades.

La distribución territorial por región de las comunidades indígenas está dada de la siguien-
te manera, 371 comunidades y 45 barrios en la región Oriental y 122 comunidades y 173 
aldeas están asentadas en la región Occidental o Chaco.

Los departamentos que suman la mayor cantidad de comunidades son Canindeyú (106), 
Caaguazú (59), Presidente Hayes (50) y Boquerón (46). 

En el área urbana están ubicadas 15 comunidades, 12 aldeas o barrios, en el área rural 478 
comunidades y 206 aldeas o barrios.

En cuanto a la situación legal de las comunidades indígenas, 425 comunidades tienen 
personería jurídica y 68 no cuentan con este reconocimiento legal fundamental para los 
pueblos indígenas, especialmente para tramitar el aseguramiento y titularidad de la tierra 
a nombre de la comunidad. De acuerdo a la tenencia de tierra, 357 comunidades censadas 
cuentan con tierra propia, de las cuales 343 poseen el título a nombre de la comunidad. 

3Esta cantidad corresponde a la sumatoria de los indígenas censados en el marco de un operativo especial desarrollado con los pueblos 
indígenas (113.254 personas) y los captados en el Censo Nacional de Población y Viviendas (3.896 personas) para los no indígenas, a través 
de la pregunta de pertenencia étnica.

4El censo indígena 2002 ha registrado 20 pueblos indígenas en el territorio nacional, según la propuesta del lingüista Hannes Kalisch se 
unificó el nombre del pueblo Toba y Toba Maskoy. De esta manera el censo 2012 logró identificar 19 pueblos.

“Según B. Súsnik, hacia 1870 algunos caciques Toba de la Argentina huyeron de la persecución de su territorio y se trasladaron al Alto 
Paraguay asentándose a lo largo de Riacho Mosquito, donde tuvieron contacto con los Maskoy y se habrían transfigurado cultural y lingüís-
ticamente convirtiéndose en Toba-Maskoy”. (Zanardini, J, s.f. 132).
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Las instituciones que han otorgado tierra a las comunidades indígenas, en su mayoría 
corresponden al Parlamento, Congreso Nacional, Instituto Nacional del Indígena (INDI), 
Instituto Nacional de Desarrollo Rural y de la Tierra (INDERT) y Secretaría de Acción So-
cial (SAS). De un total de 493 comunidades, 232 han recibido tierras del Estado.

Por otra parte, 134 comunidades no tienen tierra propia y 14 no poseen el título de pro-
piedad a nombre de la comunidad, que totalizan 148 comunidades sin tierra propia o que 
no tienen título de propiedad. Los resultados censales ubican, geográficamente, a estas 
comunidades en los departamentos de Canindeyú (25), Caaguazú (21), Boquerón (19) y 
Presidente Hayes (14). 

De las 148 comunidades sin tierra propia o que no poseen la titularidad de la tierra, 59 
comunidades ocupan tierras tituladas a nombre de instituciones del Estado (INDI, INDERT 
o SAS); mientras que 33 viven en tierras, cuyo título de propiedad es de alguna coopera-
tiva, municipalidad o tierra a nombre del pueblo indígena, seguido por 28 comunidades 
que ocupan tierras pertenecientes a una empresa o estancia y el resto, 28 comunidades en 
tierras que están a nombre de personas físicas, ONGs, Fundación, Iglesia o no sabe. 

Otra información, sobre la situación de tenencia de tierra de las comunidades indígenas, 
(cuadro 1), es la cantidad de hectáreas de tierra titulada de monte declarada por las comu-
nidades. 

En la región Oriental, las comunidades indígenas poseen 276.889 hectáreas de tierra y 
141.054 hectáreas con monte y en la región Occidental 687.064 hectáreas de tierra titula-
da a nombre de las comunidades, de las cuales 489.875 hectáreas de monte.

El Censo Nacional para Pueblos Indígenas 2012 dió a conocer los diferentes tipos de 
problemas vinculados con la tenencia de tierra, 47 comunidades declararon conflictos 
causados por el alquiler o la prestación de la tierra a terceros, 42 comunidades decla-
raron apropiación indebida de agroempresarios o ganaderos, 31 señalaron invasión de 
campesinos y 23 comunidades declararon superposición de títulos y, en menor medida, 
se declararon otras dificultades.

Cuadro N° 1
         Paraguay. Comunidades indígenas por cantidad de hectáreas de tierra titulada 

y con monte, según región, 2012.

Total            De monte

Fuente: DGEEC. Censo de Comunidades de los Pueblos Indígenas. Resultados Finales 2012

Cantidad de hectáreas de tierra titulada

Total país
Región Oriental
Región Occidental

963.953
276.889
687.064

630.929
141.054
489.875



Atlas de Comunidades de Pueblos Indígenas en Paraguay

20

La mayor concentración de los problemas en la región Oriental, proviene de los departa-
mentos de Canindeyú, Caaguazú y Amambay. En la región Occidental, los departamentos 
de Presidente Hayes y Boquerón.

Respecto a las dificultades que afectan los recursos naturales (cuadro 2), del total de 
comunidades censadas, 254 declararon tener alguna dificultad que afecta los recursos 
naturales. La dificultad más frecuente constituye la disminución significativa de animales 
silvestres, declarada en 134 comunidades. En 109 comunidades declararon fumigación con 
agroquímicos, y 101 reportaron contaminación de fuentes de agua.

La disminución de animales silvestres se identificó, en mayor medida, en las comunida-
des asentadas en los departamentos de Amambay (44,4%), Alto Paraná (42,1%), Boquerón 
(34,8%) y Caaguazú (33,9%).

Un poco más de la mitad de las comunidades de Alto Paraná, el (57,9%) declaró problemas 
relacionados con la fumigación de agroquímicos, seguida por las comunidades de Caagua-
zú con 49,2% y de las comunidades de San Pedro (32,1%).

La contaminación de cauces de agua, en mayor porcentaje, se concentra en los departamen-
tos de Alto Paraná (36,8%), Caaguazú (33,9%) y Amambay (31,1%). 

En el cuadro N° 2 se visualiza que en el año 2012 el 51,5% de las comunidades indígenas 
declaró alguna dificultad que afecta los recursos naturales, mientras que en el operativo 
2002 el 43,2% había declarado esta misma situación.

Cuadro N° 2
Paraguay. Comunidades indígenas, según dificultades que afectan los recursos naturales. 

Año 2002 y 2012.

Comunidades indígenas          2002         2012

Total 

Con dificultad que afectan los recursos naturales 

Principales 
dificultades(*)

Desmonte con maquinarias
Disminución significativa de animales 
silvestres
Contaminación de corrientes de agua
Fumigación con agroquímicos
Otro

Sin dificultad 
No reportado

412

178
120
79
56
22
20

232
2

493

254
53

134
101
109
182
224
15

(*)No se reproducen los totales porque una comunidad pudo haber dado más de una respuesta.
Fuente: DGEEC. Censo de Comunidades de los Pueblos Indígenas. Resultados Finales 2012
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Familia lingüística Guaicurú

“Los Guaicurú constituían la familia lingüística más extendida del Chaco. Sus dialectos 
se hablaban desde Santa Fe en la Argentina hasta Corumbá en el Brasil, y desde los ríos 
Paraguay y Paraná hasta los Andes. […] La expansión Guaicurú a través del Chaco y en el 
Paraguay tuvo lugar durante los siglos XVII y XVIII y fue consecuencia parcial de su adqui-
sición del caballo”. (Métraux, 1996: 37).

“Cuentan que nuestros antepasados tenían la costumbre de rasparse la parte anterior de 
la cabeza por lo que los españoles les llamaban frentones, en guaraní significa tova, pues 
daba la impresión de poseer frente más ancha que lo normal”. Sergio Caballero, maestro 
del pueblo Qom.
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Pueblo Qom

Los Qom son los últimos descendientes de la familia lingüística Guaicurú de origen pámpi-
do-patagónico, se autodenominan Qom Lyk que significa ser humano. En el pasado confor-
maron uno de los grupos indígenas más numerosos de la región chaqueña.

Conforme a los datos provenientes de la ejecución del III Censo Nacional para Pueblos In-
dígenas 2012 habitan en los departamentos de Presidente Hayes y San Pedro, cuentan con 
11 comunidades y 1.939 personas.
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Pueblo

Qom

Comunidades indígenas por pueblo

Fuente: 
DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas  2012.
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Zamuco    
Comunidad Boquerón               581-02136-0074-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

San Pedro    
Villa del Rosario    
Rural    

Asunción    252 Km
San Pedro del Ycuamandiyú  78 Km
Villa del Rosario   16 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (88,9%), 
no indígena (11,1%)

Qom (88,9%), 
guaraní (5,6%), 
castellano (5,5%)

Sí tiene    
Con tierra propia y titulada, 2.777 hectáreas

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
66 13 19 15 15 4
35 6 10 8 10 1
31 7 9 7 5 3

Total de viviendas particulares1: 18    
Rancho (72,2%), casa (27,8%)
3,7 personas    
18 (78,3%)    
4,6 años    
56 (84,8%)    
40 (60,6%)    

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Sí recibe (11,1%)
No recibe

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Sí practica Carpincho, armadillo, cerdo silvestre, conejillo, 
conejo, peces, cocodrilo, lagarto, aves silvestres, 
venado, avestruz, coatí, tigre, mono 

Recolección de alimentos del monte: Sí realiza Cogollo de palma, tuna, coco, jata’i, ñangapiry, 
jakarati’a, miel silvestre, guavira, yvaviju, pakuri, 
poroto del monte

Artesanía: Sí realiza Lana, guembepi, totora

PEA4: 26 personas
Tasa de actividad: 56,5%
Sector económico: Primario (73,1%), secundario (11,5%), terciario (15,4%) 

Local escolar: Sí cuenta
Local de atención a la salud: No cuenta
Tipo de luz en la vivienda: ANDE (100%)

Tipo de agua en la vivienda: Pozo sin brocal y/o sin tapa (100%)

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (55,6%), baño moderno (44,4%)

1Ocupadas con personas presentes.    
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012.               
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Zamuco    
Comunidad Urukuy Las Palmas                   581-02136-0075-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

San Pedro    
Villa Del Rosario    
Rural    

Asunción    247 Km
San Pedro del Ycuamandiyú  83 Km
Villa Del Rosario   12 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (97,4%), 
no indígena (2,6%)

Qom (94,6%), 
guaraní (5,4%)

Sí tiene    
Con tierra propia y titulada, 154 hectáreas

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
151 28 41 35 42 5
  77 16 20 14 25 2
  74 12 21 21 17 3

Total de viviendas particulares1: 37    
Rancho (91,9%), casa (8,1%)   
4,1 personas    
42 (95,5%)    
5,4 años    
147 (97,4%)    
117 (77,5%)  

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Sí recibe (5,4%)    
No recibe    

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Sí practica Armadillo, peces, lagarto, 
aves silvestres, venado

Recolección de alimentos del monte: Sí realiza Cogollo de palma, 
coco, miel silvestre

Artesanía: Sí realiza Lana, hoja de palma, plumas, 
piel de animal silvestre, totora, otros 

PEA4: 67 personas
68,4%
Primario (32,8%), secundario (52,3%), terciario (14,9%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta
Local de atención a la salud: No cuenta 
Tipo de luz en la vivienda: ANDE (40,5%), otros (59,5%)

Tipo de agua en la vivienda: Pozo artesiano (97,3%), 
agua superficial (2,7%)    

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (91,9%), no tiene (8,1%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Zamuco    
Comunidad Río Verde                                              581-15026-0560-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes    
Benjamín Aceval    
Rural    

Asunción     49 Km
Villa Hayes     17 Km
Benjamín Aceval      6 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (95,3%), Enlhet Norte (3,1%), 
Enxet Sur (0,8%), no indígena (0,8%)    

Qom (81,5%), guaraní (14,5%), 
enlhet norte (3,2%), enxet sur (0,8%)

Sí tiene    
Con tierra propia y titulada, 1.700 hectáreas

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
448 41 110 157 126 14
231 18 50 88 66 9
217 23 60 69 60 5

124    
Rancho (64,5%), casa (31,5%), improvisada (3,2%), galpón (0,8%)
3,6 personas    
91 (62,8%)    
3,3 años    
401 (89,5%)    
361 (80,6%)    

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Sí recibe (6,5%)    
No recibe

Total de viviendas particulares1:
Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Carpincho, armadillo, cerdo silvestre, peces, 
cocodrilo, lagarto, aves silvestres, venado, 
avestruz, coatí, oso hormiguero, otros 

Recolección de alimentos del monte: Cogollo de palma, algarrobo, tuna, coco, 
ñangapiry, miel silvestre, poroto del monte, 
otros

Artesanía: Lana, karaguata, hoja de palma, semillas, plumas, 
piel de animal silvestre, madera, totora, otros

PEA4:

Sí practica

Sí realiza

Sí realiza

147 personas    
40,4%    
Primario (58,5%), secundario (26,5%), terciario (11,6%), otros (3,4%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta    
Sí cuenta    Local de atención a la salud:

Tipo de luz en la vivienda: ANDE (44,3%), lampium, vela, candil (6,5%), lámpara (0,8%), 
otros (7,3%), no tiene (36,3%), no reportado (4,8%)

Tipo de agua en la vivienda:
SENASA o Junta de Saneamiento (87,9%), naciente, 
ykua (4,0%), red  privada (0,8%), aljibe familiar, 
comunitario (0,8%), otros (5,7%), no reportado (0,8%)  
  

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (46,8%), baño moderno (16,1%), 
no tiene (26,6%), no reportado (10,5%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Zamuco    
Comunidad Rosarino                                                  581-15026-0561-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes    
Benjamín Aceval    
Rural    

Asunción     49 Km
Villa Hayes     17 Km
Benjamín Aceval      6 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (89,8%), Enxet Sur (6,8%), 
Enlhet Norte (2,7%), Toba Maskoy (0,7%)   
 

Qom (61,2%), guaraní (37,4%), 
enlhet norte (0,7%), no reportado (0,7%)   
 

Sí tiene    
Sin tierra propia

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
516 72 132 168 127 17
269 29 73 86 68 13
247 43 59 82 59 4

Total de viviendas particulares1: 147    
Rancho (68,0%), improvisada (17,0%), casa (15,0%)  
3,5 personas    
118 (74,7%)    
5,5 años    
458 (88,8%)    
405 (78,5%) 

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Sí recibe (6,8%)
No recibe

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Sí practica Cerdo silvestre, peces, 
venado, avestruz

Recolección de alimentos del monte: Sí realiza Algarrobo, tuna, 
coco, miel silvestre

Artesanía: Sí realiza Karaguata, hoja de palma, 
madera, totora

PEA4: 185 personas    
50,0%    
Primario (51,9%), secundario (20,0%), terciario (24,3%), otros (3,8%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta    
Sí cuenta    Local de atención a la salud:

Tipo de luz en la vivienda: ANDE (44,9%), lampium, vela, candil (17,0%), lámpara (5,4%), 
fogata (1,4%), otros (10,9%), no tiene (20,4%)

Tipo de agua en la vivienda:

Pozo artesiano (47,6%), red comunitaria (38,0%), pozo sin brocal 
y/o sin tapa (4,1%), SENASA o Junta de Saneamiento (3,4%), na-
ciente, ykua (2,7%), agua superficial (1,4%), red privada (0,7%), 
pozo con brocal y tapa (0,7%), otros (1,4%)  

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (49,7%), baño moderno (8,2%), 
no tiene (30,6%), no reportado (11,5%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Zamuco    
Comunidad San Francisco de Asís                        581-15026-0562-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes    
Benjamín Aceval    
Rural    

Asunción     49 Km
Villa Hayes     17 Km
Benjamín Aceval     6  Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (98,9%), 
Enxet Sur (1,1%)   

Qom (93,3%), guaraní (5,6%), 
enlhet norte (1,1%) 

Sí tiene    
Sin tierra propia

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
273 31 66 88 73 15
153 19 38 43 46 7
120 12 28 45 27 8

Total de viviendas particulares1: 90    
Rancho (67,8%), casa (21,1%), improvisada (11,1%)  
3,0 personas    
57 (72,2%)    
4,3 años    
210 (76,9%)    
178 (65,2%) 

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Sí recibe (4,4%)    
Sí recibe (2,2%)

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: No practica

Recolección de alimentos del monte: No realiza

Artesanía: Sí realiza Lana, karaguata, hoja de palma, takuara, 
semillas, plumas, barro, totora

PEA4: 51 personas    
24,5%
Primario (43,1%), secundario (39,2%), terciario (7,9%), otros (9,8%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta    
Sí cuentaLocal de atención a la salud:

Tipo de luz en la vivienda: Lampium, vela, candil (80,0%), lámpara (10,0%), ANDE (5,6%), 
otros (1,1%), no tiene (3,3%)

Tipo de agua en la vivienda:
Pozo artesiano (60,0%), red comunitaria (36,7%), 
SENASA o Junta de Saneamiento (1,1%), 
red  privada (1,1%),  pozo con brocal y tapa (1,1%)  
  

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (43,3%), baño moderno (4,5%), otros (1,1%), 
no tiene (33,3%), no reportado (17,8%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Zamuco    
Comunidad Santa Rosa                                     581-15026-0734-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes    
Benjamín Aceval    
Rural

Asunción    49 Km
Villa Hayes    17 Km
Benjamín Aceval     6 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom  (93,5%), 
Enlhet Norte  (4,3%), 
no indígena  (2,2%)

Qom (88,9 %), 
enlhet norte (6,7%), 
guaraní (4,4%)

Sí tiene    
Con tierra propia y titulada, hectárea no reportada

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
153 15 42 44 43 9
  94 10 28 24 25 7
  59 5 14 20 18 2

Total de viviendas particulares1: 45    
Rancho (91,1%), casa (6,7%), improvisada (2,2%)  
3,4 personas    
26 (54,2%)    
3,9 años    
128 (83,7%)    
107 (69,9%)  

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

 Sí recibe (4,4%)    
 Sí recibe (8,9%)

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Sí practica Peces   

Recolección de alimentos del monte: Sí realiza Cogollo de palma, algarrobo, 
tuna, coco, miel silvestre  
 

Artesanía: Sí realiza Algodón, hoja de palma, semillas, totora 
  

PEA4: 47 personas    
39,5%    
Primario (55,3%), secundario (31,9%), terciario (12,8%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta    
No cuenta  Local de atención a la salud:

Tipo de luz en la vivienda: ANDE (35,6%), lampium, vela, candil (31,1%), 
lámpara (2,2%), no tiene (8,9%), no reportado (22,2%)

Tipo de agua en la vivienda:
Pozo artesiano (62,2%), red comunitaria (33,4%), 
SENASA o Junta de Saneamiento (2,2%), 
agua superficial (2,2%)    

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (48,9%), no tiene (22,2%), no reportado (28,9%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Zamuco    
Comunidad Santa Lucía               581-15026-0914-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes   
Benjamín Aceval   
Rural    

Asunción    48 Km
Villa Hayes    16 Km
Benjamín Aceval     5 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom  (95,0%), 
Enxet Sur  (5,0%)

Qom (83,3 %), enxet sur (5,6 %), 
enlhet norte (5,6%), guaraní (5,5 %)  

No tiene    
No reportado    

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años

Total de viviendas particulares1: 18    
Casa (50,0%), rancho (44,4%), galpón (5,6%)   
2,3 personas    
4 (57,1%)    
1,6 años    
29 (70,7%)    
28 (68,3%)    

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Sí recibe (16,7%)
No recibe

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: No practica

Recolección de alimentos del monte: No reportado

Artesanía: Sí realiza Algodón, hoja de palma, 
semillas, totora

PEA4: 16 personas    
50,0%    
Primario (68,8%), secundario (12,5%), terciario (18,7%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta
Local de atención a la salud: No cuenta
Tipo de luz en la vivienda: Lampium, vela, candil (33,3%), ANDE (16,7%), 

no tiene (50,0%)

Tipo de agua en la vivienda: SENASA o Junta de Saneamiento (38,9%), red  privada (33,3%), 
naciente, ykua (5,6%), otros (16,7%), no reportado (5,5%)

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (27,8%), baño moderno (5,6%), 
no tiene (38,9%),no reportado (27,7%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 

41 5 7 15 8 6
23 3 5 8 3 4
18 2 2 7 5 2
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Zamuco    
Comunidad Ngalec Qom                                             581-15026-1031-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes    
Benjamín Aceval    
Rural

Asunción     49 Km
Villa Hayes     17 Km
Benjamín Aceval      6 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (75,0%), 
Enxet Sur (25,0%)

Qom (100%) 

Sí tiene    
No reportado

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
9 0 1 3 5 0
5 0 0 2 3 0
4 0 1 1 2 0

Total de viviendas particulares1: 4    
Improvisada (100%)    
2,3 personas    
1 (50,0%)    
3,0 años    
8 (88,9%)    
7 (77,8%)

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

No recibe 
No recibe 

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Sí practica Carpincho, armadillo, cerdo silvestre, 
peces, cocodrilo, lagarto, aves silvestres

Recolección de alimentos del monte: Sí realiza Algarrobo, tuna, 
coco, miel silvestre

Artesanía: Sí realiza Lana, algodón, hoja de palma, 
semillas, plumas

PEA4: 2 personas    
22,2%    
Primario (100%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta    
No cuentaLocal de atención a la salud:

Tipo de luz en la vivienda: Fogata (100%)

Tipo de agua en la vivienda: Agua superficial (100%) 

Tipo de baño en la vivienda: No tiene (100%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Zamuco    
Comunidad Kael Sat Lecpi (Cerriteño)        581-15026-1032-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes    
Benjamín Aceval    
Rural

Asunción     49 Km
Villa Hayes     17 Km
Benjamín Aceval      6 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (100%) 

Qom (90,1%), 
guaraní (9,9%)

Sí tiene    
Con tierra propia y titulada, 1.118 hectáreas 

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
262 26 74 73 76 13
140 18 41 36 39 6
122 8 33 37 37 7

Total de viviendas particulares1: 81    
Rancho (65,4%), improvisada (24,7%), casa (9,9%)  
3,2 personas    
73 (81,1%)    
4,4 años    
246 (93,9%)    
220 (84,0%)

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Sí recibe (12,3%)    
No recibe

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Sí practica Peces, aves silvestres, avestruz  

Recolección de alimentos del monte: Sí realiza Algarrobo, miel silvestre

Artesanía: Sí realiza Lana, hoja de palma, takuara, semillas, totora

PEA4: 133 personas    
65,2%    
Primario (30,1%), secundario (51,9%), terciario (18,0%) 

Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar: Sí cuenta    
Sí cuentaLocal de atención a la salud:

Tipo de luz en la vivienda: Lampium, vela, candil (80,3%), ANDE (12,3%), no tiene (7,4%)

Tipo de agua en la vivienda:
Red comunitaria (86,5%), pozo artesiano (11,1%), 
SENASA o Junta de Saneamiento (1,2%), 
agua superficial (1,2%)    

Tipo de baño en la vivienda: Letrina (69,2%), baño moderno (3,7%), no tiene (25,9%), 
no reportado (1,2%)    

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Zamuco    
Comunidad San José                              581-15096-0590-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Presidente Hayes    
Gral. José María Bruguez
Rural    

Asunción    230 Km
Villa Hayes    198 Km
Gral. José María Bruguez  190 Km

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Qom (58,7%), Enlhet Norte (34,5%), 
Enxet Sur (3,4%), Nivaclé (3,4%)    

Guaraní (62,1%), enlhet norte (20,7%), 
qom (13,8%), enxet sur (3,4%)    

Sí tiene    
Con tierra propia y titulada, 7.723 hectáreas 

Guaicurú    

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
101 10 32 26 28 5
  51 4 16 11 16 4
  50 6 16 15 12 1

29    
Rancho (75,9%), improvisada (13,8%), casa (10,3%)   
3,5 personas    
16 (43,2%)    
2,2 años    
63 (62,4%)    
47 (46,5%)    

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado

Total de viviendas particulares1:
Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Carpincho, armadillo, peces, cocodrilo, 
lagarto, aves silvestres, venado, avestruz 
  

Recolección de alimentos del monte: Miel silvestre

Artesanía: Hoja de palma, totora 

PEA4:

Sí practica

Sí realiza

Sí realiza

16 personas    
21,6%    
Primario (68,7%), secundario (18,7%), terciario (6,3%), otros (6,3%)

Tasa de actividad:
Sector económico:

Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Local escolar:
Local de atención a la salud:
Tipo de luz en la vivienda:

Tipo de agua en la vivienda:

Tipo de baño en la vivienda:

No recibe    
Sí recibe (3,4%)

No cuenta    
No cuenta
Lampium, vela, candil (72,4%), 
lámpara (20,7%), fogata (6,9%) 

Agua superficial (96,6%), 
pozo artesiano (3,4%)

Letrina (48,3%), no tiene  (24,1%), 
no reportado (27,6%)

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 

Boquerón
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Zamuco    
Comunidad Tooshec Qaltaq                                     581-15096-0921-00 Ubicación en el país

Ubicación en el departamento

Ubicación en el distrito

Referencias

Localización geográfica

Distancias

Identificación  cultural y jurídica

Condición sociodemográfica

Departamento:
Distrito:
Área:

De la capital del país: 
De la capital departamental: 
Del área urbana distrital: 

Familia lingüística: 

Pueblo: 

Lengua predominante en el hogar: 

Población por grupos de edad según sexo

Total
Varones
Mujeres

Total       0-4 años       5-14 años        15-29 años       30-64 años        65 y más años
38 5 11 13 7 2
26 4 9 7 4 2
12 1 2 6 3 0

Total de viviendas particulares1:

Personería jurídica: 
Situación de la tierra: 

Actividades económicas

Servicios

Programas sociales del Estado
Programa Adultos Mayores:
Programa Tekoporã:

Tipo de vivienda particular:
Promedio de personas por vivienda:
Asistencia actual escolar2:
Promedio de años de estudio3:
Personas con certificado de nacimiento:
Personas con cédula de identidad:

Caza y/o pesca: Carpincho, armadillo, cerdo silvestre, peces, 
cocodrilo, lagarto, venado, avestruz, 
oso hormiguero

Recolección de alimentos del monte: Cogollo de palma, algarrobo, tuna, 
miel silvestre, otros

Artesanía: Lana, karaguata, hoja de palma, 
plumas, totora, otros

PEA4:
Tasa de actividad:
Sector económico:

Local escolar:
Local de atención a la salud:
Tipo de luz en la vivienda:

Tipo de agua en la vivienda:

Tipo de baño en la vivienda:

Presidente Hayes    
Gral. José María Bruguez   
Rural

Asunción    189 Km
Villa Hayes    157 Km
Gral. José María Bruguez    41 Km

Qom (100%) 

Qom (66,7%), guaraní (33,3%)

No tiene    
Sin tierra propia

Guaicurú    

12    
Rancho (75,0%), improvisada (16,7%), casa (8,3%)   
3,2 personas
0 personas
1,9 años    
29 (76,3%)    
18 (47,4%)    

No recibe    
No recibe

Sí practica

Sí realiza

Sí realiza

18 personas    
62,1%    
Primario (94,4%), terciario (5,6%)

No cuenta    
No cuenta
Lampium, vela, candil (33,3%), 
no tiene (66,7%)

Agua superficial (91,7%), 
otros (8,3%) 

Letrina (25,0%), otros (16,7%), 
no tiene (58,3%)    

1Ocupadas con personas presentes.
2Personas de 6 a 17 años de edad.
3Personas de 15 años y más de edad.
4Población Económicamente Activa de 10 años y más de edad.

Fuente: STP-DGEEC. III Censo Nacional de Población y Viviendas para Pueblos Indígenas 2012. 
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Subcoordinación de Clasificación y Nomenclatura
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Capacitadores del censo indígena 
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Juan Cristóbal Martínez    Alto Paraná
Mateo Martínez Mateiko    Central
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Héctor Medina     Amambay
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Gerardo Zárate 
Edelio Rubén Esteche     Amambay
Marcelino Ramírez 
Silvino Mendoza 
Catalino Portillo Aguirre 
Celia Esmelda Acuña 
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Oscar López Vargas 
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Isidro Romero Rivas 
Pedro Gómez Isasi 
Osvaldo López 
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Sergio Caballero 
Porfiria Larrosa 
Hermelinda Riveros 
Virgilio Suarez 
Justiniano de la Cruz Flores 
Erasmo Pinto Boquerón
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Carlos Picanerai 
Fausto Pintos Romero 
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Fernando Bitterman 
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Anuncio Giesbrecht 
Midán González 
Fabiola Rojas 
María Cristina Paredes 
Emilia Benítez Benítez 

Traductores
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Martín Rojas Severo     Enxet Sur
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Sergio Caballero     Qom
Hugo Chamarro Barboza    Maká
Mateo Martínez Mateiko     Maká
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Benigno Ferreira
José Torres
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Jefa del Departamento de Informática
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Director de Cartografía
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Jorge Galván
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Darío Zorrilla
Yamil Salomón
Nelly Laconich 

Dirección de Administración y Finanzas 
María Angélica Galeano.

Dirección de Recursos Humanos 
María Victoria Diésel.

Apoyo 
Filemón Torres  San Pedro
Hannes Kalisch  Boquerón
Rafael Recalde  Alto Paraná
Simón Oviedo  Alto Paraná
Daniel Gómez  Amambay
Rumilda Servián Alto Paraguay
Cándido Brítez  Caazapá



Familia lingüística Guaicurú

93

Instrumentos utilizados en el III Censo Nacional para 
Pueblos Indígenas
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Glosario 

Indígena: persona que se declara pertenecer a un pueblo indígena y se manifiesta como 
miembro de una comunidad, aldea, barrio o núcleo de familia, independientemente que 
hable o no la lengua de su pueblo.

Familia lingüística: agrupación de pueblos indígenas que poseen, reconocen y utilizan una 
lengua común, ya sea en un espacio territorial, social o cultural específico. En el Paraguay 
existen cinco familias lingüísticas claramente diferenciadas entre sí y son: Guaraní, Lengua 
Maskoy, Mataco Mataguayo, Zamuco y Guaicurú.

Pueblo: grupo de personas que se caracterizan por una cultura y forma de vida social propia.

Comunidad indígena: grupos de familias indígenas afincados en una determinada super-
ficie territorial, propia o ajena que se identifica con un modo de ser, una cultura y una 
organización social propia, cuentan con uno o más liderazgos. La comunidad no debe in-
terpretarse sólo en términos geográficos, sino en términos sociales, lo que a su vez inclu-
ye espacios y formas de convivencia social característicos aún en otros ambientes, como 
estancias, barrios urbanos o rurales. 

Aldea o barrio indígena: grupo de familias diferenciadas al interior de cada comunidad 
por la ocupación y el uso particular del espacio territorial. Algunos de ellos cuentan con 
infraestructura propia, tales como escuela, iglesia, puesto de salud entre otros. Tienen su 
propio líder o lideresa, pero al mismo tiempo depende del líder o lideresa de la comunidad 
principal. En la región Oriental acostumbran denominar barrio y en la Occidental aldea.

Núcleo de familia indígena: familias indígenas que por razones de parentesco, cuestiones la-
borales o de diversa índole se encuentran circunstancialmente afincadas en un determinado 
lugar por un tiempo mayor a seis meses.

Líder o lideresa: es la persona elegida en una asamblea comunitaria por los miembros de 
una comunidad para ejercer el liderazgo dentro de la comunidad  y a la vez represen-
tarla ante las instituciones públicas y privadas en todo lo relacionado a su comunidad. El 
nombre de la persona electa será remitido al INDI para su reconocimiento, tal como lo 
establece la Ley 904/81. 

Cultura: es un conjunto de tradiciones, costumbre, valores morales, conocimiento, modo 
de ser, el “ñande reko” como lo define Melià.

Empoderamiento: proceso por el cual se aumenta la fortaleza, espiritual, política, social 
o económica de las personas o comunidades, a fin de impulsar cambios positivos para me-
jorar situaciones.
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Interculturalidad: es una práctica, una mirada desde la diversidad, que busca crear ex-
presiones culturales compartidas y equitativas que se adquieren a través de diálogo en los 
encuentros que se realizan en ambiente de mutuo respeto.

Derecho colectivo de los pueblos indígenas: los derechos colectivos de los pueblos indíge-
nas son aquellos que forman parte de su identidad cultural, así como su vida comunitaria, 
territorio, lengua y sus prácticas tradicionales.

Lengua indígena: medio para la transmisión y permanencia de los conocimientos y prácti-
cas ancestrales de los pueblos indígenas, fortalece las identidades culturales de los pue-
blos. 

Personería jurídica: reconocimiento legal para los pueblos indígenas, especialmente, para 
tramitar el aseguramiento y titularidad de la tierra a nombre de la comunidad.

Medida cautelar: son disposiciones judiciales que se dictan para garantizar el resultado de 
un proceso y asegurar el cumplimiento de la sentencia.

Pueblo en aislamiento voluntario: se trata de los pueblos indígenas que aún viven en el 
monte por su propia voluntad sin contacto con la población envolvente. En nuestro país se 
conoce la existencia de los Ayoreo Totobiegosode, quienes viven en aislamiento voluntario 
o en estado silvícola en el norte del Chaco paraguayo. 

Departamento: constituye la primera división político administrativo del país. En Paraguay 
existen 17 departamentos, más la capital Asunción.

Distrito: constituye la segunda división político administrativo del país. Cada una de las 
subdivisiones de un departamento. Los distritos equivalen a los municipios.

Área: el concepto área es usado para denominar los lugares caracterizados como tales por 
sus condiciones poblacionales. Los criterios utilizados para identificar las zonas urbana 
y rural, varían de un país a otro y además tienen variaciones en el tiempo dentro de un 
mismo país.

Área urbana: a efectos censales constituyen todas las cabeceras de distritos oficiales, 
definidas conforme a las leyes administrativas, presentan forma amanzanada, sin tener 
ninguna otra consideración especial.

Área rural: todo territorio situado fuera de las cabeceras distritales es considerado rural. 
En las zonas rurales las viviendas se encuentran dispersas en el territorio y por lo general 
están rodeadas de cultivos y campos.

Lengua o idioma predominante en el hogar: lengua o idioma que usan habitualmente las 
personas en su comunicación diaria dentro del hogar. Se registró la lengua o el idioma de-
clarado por el jefe de hogar. 
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Territorialidad: es la manifestación de pertenencia del pueblo en relación al lugar que 
ocupan. 

Territorio: tierra que cubre la totalidad del hábitat de las regiones que los pueblos intere-
sados ocupan o utilizan de alguna otra manera. 

Situación de la tierra: condición de tenencia de la tierra que habita la comunidad, es de-
cir, si es propia, si la tierra está titulada a nombre de la comunidad y cuántas hectáreas 
tiene la comunidad.

Tierra propia: es cuando la comunidad posee el título de propiedad de la tierra que ocupa.

Tierra comunitaria: si la tierra está titulada a nombre de una comunidad o pueblo, pero 
dicha tierra es ocupada por más de una comunidad del mismo pueblo. Ej.: Tierra del pue-
blo Ayoreo, tierra del pueblo Toba Maskoy.

Vivienda: estructura o construcción habilitada para el alojamiento permanente o tempo-
ral de personas, con acceso propio, separado e independiente. Puede ser fija o móvil, así 
como de diversos materiales.

Vivienda particular ocupada: es la destinada a servir de alojamiento a hogares particu-
lares, a efectos de esta publicación cumple la condición de estar ocupada con personas 
presentes.

Tipos de vivienda particular:

Casa: aquella construida con material duradero, generalmente cocido. Tiene salida direc-
ta a la calle, camino, sendero, etc. y constituye una sola vivienda.

Rancho: vivienda con salida al exterior. El rancho, generalmente, tiene paredes de adobe, 
piso de tierra, techo de paja, palma o chapa.

Galpón: vivienda con estructura de madera y frecuentemente sin paredes. Por los general 
cuenta con techo de paja o tronco de palma, eventualmente cubierto con carpa o hule.

Improvisada: cuando la vivienda está construida con materiales de desechos tales como 
cartón, pirí, latas, lonas, fibrocemento polietileno, takuarillas, embalajes, entre otros.

Promedio de personas por vivienda particular ocupada: es la cantidad de personas que en 
promedio residen en la vivienda particular.

Asistencia actual a una institución de enseñanza formal: población indígena de 6 a 17 años 
de edad que asiste actualmente a una institución de enseñanza formal. No incluye a las 
personas que asisten a algún programa de alfabetización.

Promedio de años de estudios: cociente entre la suma de los años de estudios aproba-
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dos por la población indígena de 15 años y más de edad en una institución de educación 
formal, y la población indígena total de 15 años y más de edad. Se calcula en función al 
último grado o curso aprobado.

Prácticas ancestrales: conjunto de conocimientos ancestrales, espirituales y materiales, 
que poseen los diversos pueblos indígenas.

Caza y pesca: si los miembros de la comunidad, aldea o barrio realizan o no estas dos ac-
tividades.

Recolección: si los miembros de la comunidad aldea o barrio recolectan o no alimentos del 
monte, campo o de otros lugares.

Elaboración de artesanía: si los miembros de la comunidad aldea o barrio elaboran artesa-
nías y que materiales usan.

Frontera agrícola: límite que divide la tierra dedicada a la agricultura y la tierra que aún 
se mantiene como área boscosa. Debido al crecimiento poblacional, la frontera agrícola 
Avánza cada vez hacia las áreas naturales.

Población Económicamente Activa (PEA): personas de 10 o más años de edad que en el 
período de referencia considerado, suministran mano de obra para la realización de ac-
tividad económica o que están disponibles y hacen gestiones para incorporarse a dicha 
actividad.

Tasa de actividad económica: es la relación porcentual entre la población económicamen-
te activa (PEA), y la población total de 10 o más años de edad.

Población ocupada: conjunto de personas en la fuerza de trabajo que trabajaron con o 
sin remuneración por lo menos una hora en el período de referencia (semana anterior al 
censo) o aunque no hubiera trabajado, tenían empleo del cual estuvieron ausentes por 
motivos circunstanciales (enfermedad, permiso, vacaciones, paro, beca, etc.).

Sectores económicos:

Primario: es designado como tal la agricultura, la ganadería, la caza, la silvicultura, la 
pesca, la recolección y servicios conexos.

Secundario: en este sector se cuenta la industria manufacturera y construcción, así como 
la explotación de minas y canteras.

Terciario: comprende los servicios de electricidad y agua, los servicios sanitarios, co-
mercio, hoteles y restaurantes, transporte y comunicaciones, finanzas, seguros y bienes 
inmuebles, administración pública, defensa y seguridad y otros servicios.

Tipo agua en la vivienda: porcentaje de viviendas por tipo de agua que utiliza, que puede 
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ser ESSAP (ex CORPOSANA), SENASA o Junta de Saneamiento, red comunitaria, red priva-
da, pozo artesiano, pozo con brocal y tapa, pozo sin brocal y/o sin tapa, naciente/ykua, 
aljibe familiar/comunitario, agua embotellada, aguatero móvil, río, represa, lago, estan-
que, arroyo, tajamar, canal u otro.

Tipo luz en la vivienda: porcentaje de viviendas por tipo de luz que utiliza, que puede ser 
Electricidad (ANDE), lámpara (querosene-alcohol-gas), fogata/fogón, batería, panel solar, 
otro, no tiene luz.

Tipo de baño: se considera baño a un espacio cerrado por paredes de cualquier material, 
cubierto o no por un techo, utilizado por el hogar para la evacuación de excretas, que 
puede ser baño moderno con pozo ciego, letrina con losa, paredes, techo y puerta, letrina 
común sin techo o puerta, otro.

Programa Adultos Mayores: a efectos censales se capta las viviendas que cuentan con 
algún miembro beneficiado con el subsidio del programa de pensión alimentaria para las 
personas adultas mayores, es decir de 65 o más años de edad, considerados en situación 
de pobreza por el Índice de Calidad de Vida (ICV). Un programa social como el de la Ley de 
Adultos Mayores, al considerar los niveles de pobreza como criterio de atribución, se tra-
duce por compensaciones y redistribuciones de recursos a los territorios más carenciados.

Programa Tekoporã: a efectos censales se capta las viviendas que cuentan con algún 
miembro beneficiado por una transferencia (mensual) “condicionada” para el ejercicio 
de sus derechos. El programa Tekoporã está destinado a las personas que se encuentran 
en situación de pobreza extrema. Por su parte, las familias deben comprometerse a tener 
documentos de identidad, así como acudir a los servicios de salud y a las instituciones 
educativas. La transferencia es destinada a las familias y ésta puede ir de 250.000 Gs a 
290.000 Gs por hogar.
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